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וַיֵּ֖לֶך1ְ
แล้ว–ไป
H3212

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
แล้ว–กล่าว
H1696

אֶת־
�
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
ถ้อยคำา
H1697

לֶּה הָאֵ֖
เหล่านี้
H0428

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
ทกุคน–ของ
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และโมเสสไปและกล่าวถ้อยคำาเหล่านี้แก่คนอิสราเอลทกุคน

וַיֹּ֣אמֶר2
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
แก่พวกเขา
H0413

בֶּן־
อายุ

מֵאָה֩
หนึ่งรอ้ย
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
ยีส่บิ
H6242

שָׁנָה֤
ปี
H8141

֙ אָנֹכִי
เรา
H0595

הַיּ֔וֹם
วนันี้
H3117

לאֹ־
ไม่
H3808

אוּכַ֥ל
สามารถ
H3201

ע֖וֹד
อีกต่อไป
H5750

לָצֵא֣ת
ออกไป
H3318

וְלָב֑וֹא
แล้ว–เขา้มา
H0935

וַֽיהוָה֙
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

אָמַר֣
ตรสั
H0559

י אֵלַ֔
แก่เรา
H0413

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ר תַעֲבֹ֖
จะขา้ม

אֶת־
�
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และท่านกล่าวแก่พวกเขาวา่ �ขา้พเจา้มอีายุหนึ่งรอ้ยยีส่บิปีแล้ววนันี้ ขา้พเจา้จะออกไปและเขา้มาอีกไมไ่หวแล้ว 
พระเยโฮวาหไ์ด้ตรสัแก่ขา้พเจา้ด้วยวา่ �เจา้จะไมไ่ด้ขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนนี้�

יְהוָ֨ה3
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
พระเจา้–ของท่าน
H0430

׀ה֣וּא 
พระองค์
H1931

עֹבֵר֣
จะขา้มไป

יךָ לְפָנֶ֗
ขา้งหน้า–ท่าน
H6440

הֽוּא־
พระองค์
H1931

יד יַשְׁמִ֞
จะทรงทำาลาย
H8045

אֶת־
�
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
ประชาชาติ

הָאֵ֛לֶּה
เหล่านี้
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
จากเบื้องหน้า–ท่าน
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
แล้ว–ท่าน–จะครอบครอง–พวกเขา
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
โยชูวา
H3091

ה֚וּא
เขา
H1931

עֹבֵר֣
จะขา้มไป

יךָ לְפָנֶ֔
ขา้งหน้า–ท่าน
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดังท่ี

ר דִּבֶּ֥
ตรสั
H1696

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน พระองค์จะทรงขา้มไปก่อนหน้าท่าน และพระองค์จะทรงทำาลายประชาชาติเหล่านี้ไปจากต่อหน้าท่าน 
และท่านจะยดึครองเขาเหล่านัน้ และโยชูวา เขาจะขา้มไปขา้งหน้าท่าน ตามท่ีพระเยโฮวาหต์รสัไวแ้ล้ว

ה4 וְעָשָׂ֤
แล้ว–จะทรงกระทำา

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา

ר כַּאֲשֶׁ֣
ดังท่ี

ה עָשָׂ֗
ทรงกระทำา

לְסִיח֥וֹן
แก่สโีหน
H5511

וּלְע֛וֹג
แล้ว–แก่โอก
H5747

מַלְכֵ֥י
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
อาโมไรต์
H0567

וּלְאַרְצָם֑
แล้ว–แก่แผน่ดิน–ของพวกเขา
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

יד הִשְׁמִ֖
ทรงทำาลาย
H8045

ם׃ אֹתָֽ
พวกเขา
H0853

และพระเยโฮวาหจ์ะทรงทำาแก่พวกเขาเหมอืนอยา่งท่ีพระองค์ได้ทรงทำาแก่สโิหนและแก่โอก กษัตรยิทั์ง้สองของคนอาโมไรต์ 
และแก่แผน่ดินของพวกเขา ผูซ้ึ่งพระองค์ได้ทรงทำาลาย

וּנְתָנָם5֥
แล้ว–จะทรงมอบ–พวกเขา
H5414

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
ต่อหน้า–ท่าน
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
แล้ว–ท่าน–จะกระทำา

ם לָהֶ֔
แก่พวกเขา

כְּכָל־
ตามทกุ
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
พระบญัญัติ
H4687

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

יתִי צִוִּ֖
เราบญัชา
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
พวกท่าน
H0853

และพระเยโฮวาหจ์ะทรงมอบพวกเขาไวต่้อหน้าของพวกท่าน 
เพื่อพวกท่านจะได้กระทำาแก่พวกเขาตามบทบญัญัติทัง้สิน้ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านไวแ้ล้ว
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https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm


חִזְק֣ו6ּ
จงเขม้แขง็
H2388

וְאִמְצ֔וּ
แล้ว–กล้าหาญ
H0553

אַל־
อยา่
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
กลัว
H3372

וְאַל־
แล้ว–อยา่
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
หวาดผวา
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
เพราะ–พวกเขา
H6440

י  ׀כִּ֣
เพราะ

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
พระเจา้–ของท่าน
H0430

ה֚וּא
พระองค์
H1931

הַהֹלֵךְ֣
ผูท้รงเสด็จไป
H1980

ךְ עִמָּ֔
กับท่าน

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יַרְפְּךָ֖
ทรงทอดท้ิง–ท่าน
H7503

א ֹ֥ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
ทรงละท้ิง–ท่าน

פ
ฯ

จงเขม้แขง็และกล้าหาญเถิด อยา่กลัวและอยา่ครัน่ครา้มพวกเขาเลย เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน 
พระองค์ทรงเป็นผูท่ี้จะไปกับท่านนัน้ พระองค์จะไมท่รงทำาใหท่้านผดิหวงั หรอืทอดท้ิงท่านเสยี�

א7 וַיִּקְרָ֨
แล้ว–ทรงเรยีก
H7121

ה מֹשֶׁ֜
โมเสส
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
โยชูวา
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

יו אֵלָ֜
แก่เขา
H0413

לְעֵינֵי֣
ต่อหน้า

כָל־
ทกุคน–ของ
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
อิสราเอล
H3478

חֲזַק֣
จงเขม้แขง็
H2388

וֶאֱמָץ֒
แล้ว–กล้าหาญเถิด
H0553

י כִּ֣
เพราะ

ה אַתָּ֗
ท่าน

תָּבוֹא֙
จะเขา้ไป
H0935

אֶת־
กับ
H0854

הָעָם֣
ประชาชน

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

אֶל־
เขา้สู่
H0413

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ע נִשְׁבַּ֧
ทรงสาบาน
H7650

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
แก่บรรพบุรุษ–ของพวกเขา
H0001

לָתֵ֣ת
จะประทาน
H5414

לָהֶם֑
แก่พวกเขา

ה וְאַתָּ֖
แล้ว–ท่าน

נָּה תַּנְחִילֶ֥
จะแบง่–ใหเ้ป็นมรดก–แก่
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
พวกเขา
H0853

และโมเสสเรยีกโยชูวา และกล่าวแก่ท่านในสายตาของบรรดาคนอิสราเอลวา่ �จงเขม้แขง็และกล้าหาญเถิด 
ด้วยวา่ท่านต้องไปกับชนชาตินี้เขา้ไปในแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณไวแ้ก่บรรพบุรุษของพวกเขา เพื่อจะประทานแก่พวกเขา 
และท่านต้องกระทำาใหพ้วกเขาได้แผน่ดินนัน้เป็นมรดก

וַֽיהוָ֞ה8
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

׀ה֣וּא 
พระองค์
H1931

הַהֹלֵךְ֣
ผูท้รงเสด็จไป
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
ขา้งหน้า–ท่าน
H6440

ה֚וּא
พระองค์
H1931

יִהְיֶה֣
จะทรงอยู่
H1961

ךְ עִמָּ֔
กับท่าน

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יַרְפְּךָ֖
ทรงทอดท้ิง–ท่าน
H7503

א ֹ֣ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
ทรงละท้ิง–ท่าน

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

א תִירָ֖
กลัว
H3372

א ֹ֥ וְל
แล้ว–อยา่
H3808

ת׃ תֵחָֽ
ท้อใจ
H2865

และพระเยโฮวาห ์พระองค์ทรงเป็นผูท่ี้จะไปก่อนหน้าท่าน พระองค์จะทรงสถิตอยูกั่บท่าน พระองค์จะไมท่รงทำาใหท่้านผดิหวงั 
หรอืทอดท้ิงท่านเสยี อยา่กลัว และอยา่ขยาดเลย�

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
แล้ว–เขยีน
H3789

֮ מֹשֶׁה
โมเสส
H4872

אֶת־
�
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּאת֒
นี้
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
แล้ว–มอบให้
H5414

אֶל־
แก่
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
ปุโรหติ
H3548

בְּנֵי֣
บุตรทัง้หลาย–ของ

י לֵוִ֔
เลวี
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
ผูแ้บก
H5375

אֶת־
�
H0853

אֲר֖וֹן
หบี–แหง่
H0727

ית בְּרִ֣
พนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְאֶל־
แล้ว–แก่
H0413

כָּל־
ทกุ
H3605

זִקְנֵי֖
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และโมเสสได้เขยีนพระราชบญัญัตินี้ และมอบพระราชบญัญัตินี้ใหแ้ก่พวกปุโรหติ ลกูหลานของเลว ี
ผูซ้ึ่งหามหบีแหง่พนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์และแก่พวกผูอ้าวุโสทัง้สิน้ของคนอิสราเอล

ו10 וַיְצַ֥
แล้ว–สัง่
H6680

ה מֹשֶׁ֖
โมเสส
H4872

אוֹתָ֣ם
พวกเขา
H0853

ר לֵאמֹ֑
โดยกล่าววา่
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
ทกุ–สิน้
H7093

בַע שֶׁ֣
เจด็
H7651

ים שָׁנִ֗
ปี
H8141

בְּמֹעֵד֛
ในเทศกาล
H4150

שְׁנַת֥
ปี–แหง่
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
การปลดหนี้
H8059

ג בְּחַ֥
ในเทศกาล
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
อยูเ่พงิ
H5521

และโมเสสบญัชาพวกเขา โดยกล่าววา่ �ทกุ ๆ สิน้เจด็ปี ตามเวลากำาหนดของปีแหง่การปลดปล่อย ในเทศกาลเล้ียงการอยูเ่พงิ
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בְּב֣וֹא11
เมื่อ–มา
H0935

כָל־
ทกุคน–ของ
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

לֵרָאוֹת֙
เขา้เฝ้า
H7200

אֶת־
�
H0853

֙ פְּנֵי
พระพกัตร–์ของ
H6440

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของท่าน
H0430

בַּמָּק֖וֹם
ในสถานท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

יִבְחָר֑
จะทรงเลือก
H0977

א תִּקְרָ֞
ท่านจงอ่าน
H7121

אֶת־
�
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֛את
นี้
H2063

נֶגֶ֥ד
ต่อหน้า
H5048

כָּל־
ทกุคน–ของ
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
ใหไ้ด้ยนิ–ของพวกเขา
H0241

เมื่อคนอิสราเอลทัง้หมดมาปรากฏตัวต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน ในสถานท่ีซึ่งพระองค์จะทรงเลือกนัน้ 
ท่านต้องอ่านพระราชบญัญัตินี้ต่อหน้าคนอิสราเอลทัง้หมดในการได้ยนิของพวกเขา

הַקְהֵל12֣
จงเรยีกประชุม
H6950

אֶת־
�
H0853

ם הָעָ֗
ประชาชน

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
ผูช้าย
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
แล้ว–ผูห้ญิง
H0802

ף וְהַטַּ֔
แล้ว–เด็กเล็ก
H2945

וְגֵרְךָ֖
แล้ว–คนต่างด้าว–ของท่าน
H1616

ר אֲשֶׁ֣
ผูซ้ึ่ง

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
อยูใ่นประตเูมอืง–ของท่าน
H8179

עַן לְמַ֨
เพื่อ
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
จะได้ยนิ
H8085

וּלְמַעַ֣ן
แล้ว–เพื่อ
H4616

יִלְמְד֗וּ
จะเรยีนรู ้
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
แล้ว–ยำาเกรง
H3372

אֶת־
�
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
พระเจา้–ของพวกท่าน
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
แล้ว–รกัษา
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
เพื่อปฏิบติั–ตาม

אֶת־
�
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י דִּבְרֵ֖
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063

จงรวบรวมประชากรเขา้มาพรอ้มกัน ผูช้ายและผูห้ญิง และเด็ก ๆ และคนแปลกหน้าของท่านท่ีอาศัยอยูภ่ายในประตเูมอืงทัง้หลายของท่าน 
เพื่อพวกเขาจะได้ยนิ และเพื่อพวกเขาจะได้เรยีนรู ้และจะเกรงกลัวพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน 
และจะได้ระวงัท่ีจะกระทำาตามถ้อยคำาทัง้สิน้ของพระราชบญัญัตินี้

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
แล้ว–ลกูหลาน–ของพวกเขา

ר אֲשֶׁ֣
ผูซ้ึ่ง

א־ ֹֽ ל
ยงัไม่
H3808

יָדְע֗וּ
รูจ้กั
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
จะได้ยนิ
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
แล้ว–เรยีนรู ้
H3925

לְיִרְאָ֖ה
เพื่อยำาเกรง
H3372

אֶת־
�
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
พระเจา้–ของพวกท่าน
H0430

כָּל־
ตลอด
H3605

ים הַיָּמִ֗
วนัเวลา
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ם אַתֶּ֤
พวกท่าน

חַיִּים֙
มชีวีติอยู่

עַל־
บน

ה הָאֲ֣דָמָ֔
แผน่ดิน
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ם אַתֶּ֜
พวกท่าน

ים עֹבְרִ֧
กำาลังขา้มไป

אֶת־
�
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

מָּה שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
เพื่อครอบครอง–มนั
H3423

פ
ฯ

และเพื่อลกูหลานของพวกเขา ผูซ้ึ่งยงัไมท่ราบสิง่ใด ๆ จะได้ยนิและเรยีนรูท่ี้จะเกรงกลัวพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน 
ตราบใดท่ีพวกท่านอาศัยอยูใ่นแผน่ดินซึ่งพวกท่านจะขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนไปเพื่อยดึครองแผน่ดินนัน้�

אמֶר14 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

הֵן֣
นี่แน่ะ
H2005

קָרְב֣וּ
ใกล้เขา้มาแล้ว
H7126

֮ יָמֶיךָ
วนัเวลา–ของท่าน
H3117

לָמוּת֒
ท่ีจะต้องตาย
H4191

קְרָ֣א
จงเรยีก
H7121

אֶת־
�
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
โยชูวา
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
แล้ว–จงเขา้มายนื
H3320

הֶל בְּאֹ֥
ในเต็นท์
H0168

מוֹעֵ֖ד
นัดพบ
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
แล้ว–เราจะบญัชา–เขา
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
แล้ว–ไป
H3212

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
แล้ว–โยชูวา
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
แล้ว–เขา้มายนื
H3320

הֶל בְּאֹ֥
ในเต็นท์
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
นัดพบ
H4150

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �ดเูถิด วนัทัง้หลายของเจา้ใกล้เขา้มาแล้วท่ีเจา้ต้องตาย จงเรยีกโยชูวามา 
และเจา้ทัง้สองจงมาเฝ้าในพลับพลาแหง่ชุมนุมชน เพื่อเราจะใหค้ำากำาชบัแก่เขา� 
และโมเสสกับโยชูวาก็ไปและเขา้เฝ้าพระองค์ในพลับพลาแหง่ชุมนุมชน
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א15 וַיֵּרָ֧
แล้ว–ทรงปรากฏ
H7200

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

הֶל בָּאֹ֖
ในเต็นท์
H0168

בְּעַמּ֣וּד
ในเสา
H5982

עָנָן֑
เมฆ
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
แล้ว–เสา
H5975

עַמּ֥וּד
เสา–ของ
H5982

הֶעָנָן֖
เมฆ
H6051

עַל־
อยูเ่หนือ

תַח פֶּ֥
ทางเขา้–ของ
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
เต็นท์
H0168

ס
ฯ

และพระเยโฮวาหท์รงปรากฏในพลับพลาในเสาเมฆ และเสาเมฆนัน้อยูเ่หนือประตแูหง่พลับพลา

וַיֹּ֤אמֶר16
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

הִנְּךָ֥
ดเูถิด–ท่าน
H2009

שֹׁכֵ֖ב
จะนอนหลับ
H7901

עִם־
กับ

אֲבֹתֶ֑יךָ
บรรพบุรุษ–ของท่าน
H0001

וְקָם֩
แล้ว–จะลกุขึ้น

ם הָעָ֨
ประชาชน

הַזֶּ֜ה
นี้
H2088

׀וְזָנָה֣ 
แล้ว–เล่นชู–้ตามหลัง
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
ตามหลัง

אֱלֹהֵי֣
พระ–ของ
H0430

נֵֽכַר־
ต่างชาติ–แหง่
H5236

רֶץ הָאָ֗
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ה֤וּא
เขา
H1931

בָא־
กำาลังเขา้ไป
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
ท่ีนัน่
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
ท่ามกลาง–มนั
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
แล้ว–ทอดท้ิง–เรา

וְהֵפֵר֙
แล้ว–ละเมดิ

אֶת־
�
H0853

י בְּרִיתִ֔
พนัธสญัญา–ของเรา
H1285

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

תִּי כָּרַ֖
เราทำา
H3772

אִתּֽוֹ׃
กับเขา
H0854

และพระเยโฮวาหต์รสักับโมเสสวา่ �ดเูถิด เจา้ต้องล่วงหลับไปอยูกั่บบรรพบุรุษของเจา้ และประชากรนี้จะลกุขึ้น 
และไปเล่นชูต้ามบรรดาพระของพวกคนแปลกหน้าแหง่แผน่ดินนัน้ ในท่ีท่ีพวกเขาไปอยูท่่ามกลางคนเหล่านัน้ และจะทอดท้ิงเราเสยี 
และฝ่าฝืนพนัธสญัญาของเราซึ่งเราได้กระทำาไวกั้บพวกเขา

וְחָרָ֣ה17
แล้ว–จะลกุโพลง
H2734

י אַפִּ֣
พระพโิรธ–ของเรา
H0639

ב֣וֹ
ต่อเขา

בַיּוֹם־
ในวนั
H3117

הוּא הַ֠
นัน้
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
แล้ว–เราจะทอดท้ิง–พวกเขา

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
แล้ว–เราจะซอ่น
H5641

פָנַי֤
พระพกัตร–์ของเรา
H6440

מֵהֶם֙
จากพวกเขา
H1992

וְהָיָה֣
แล้ว–จะเป็น
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
สิง่ท่ีถกูกิน
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
แล้ว–จะพบ–เขา
H4672

רָע֥וֹת
ความชัว่รา้ย

רַבּ֖וֹת
มากมาย

וְצָר֑וֹת
แล้ว–ความทกุข์

וְאָמַר֙
แล้ว–จะกล่าว
H0559

בַּיּ֣וֹם
ในวนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

א ֹ֗ הֲל
มใิช่
H3808

עַל֣
เพราะ

י־ כִּֽ
ท่ี

אֵ֤ין
ไม–่มี
H0369

֙ אֱלֹהַי
พระเจา้–ของขา้
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
ท่ามกลาง–ขา้
H7130

מְצָא֖וּנִי
จงึพบ–เรา
H4672

הָרָע֥וֹת
ความชัว่รา้ย

לֶּה׃ הָאֵֽ
เหล่านี้
H0428

แล้วความกริว้ของเราจะพลุ่งขึ้นต่อพวกเขาในวนันัน้ และเราจะทอดท้ิงพวกเขาเสยี และเราจะซอ่นหน้าของเราเสยีจากพวกเขา 
และพวกเขาจะถกูเผาผลาญ และสิง่ชัว่รา้ยกับความลำาบากเป็นอันมากจะตกแก่พวกเขา จนพวกเขาจะกล่าวในวนันัน้วา่ 
�สิง่ชัว่รา้ยเหล่านี้ตกแก่พวกเรา เพราะวา่พระเจา้ของพวกเราไมท่รงสถิตอยูท่่ามกลางพวกเราไมใ่ชห่รอื�

י18 וְאָנֹכִ֗
แล้ว–เรา
H0595

ר הַסְתֵּ֨
แน่นอน
H5641

יר אַסְתִּ֤
จะซอ่น
H5641

֙ פָּנַי
พระพกัตร–์ของเรา
H6440

בַּיּ֣וֹם
ในวนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

עַ֥ל
เพราะ

כָּל־
ทกุ
H3605

הָרָעָ֖ה
ความชัว่

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ה עָשָׂ֑
เขาได้ทำา

י כִּ֣
เพราะ

פָנָ֔ה
หนัไปหา
H6437

אֶל־
�
H0413

ים אֱלֹהִ֖
พระอ่ืน
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
ทัง้หลาย
H0312

และเราจะซอ่นหน้าของเราเสยีในวนันัน้เป็นแน่ ด้วยเหตคุวามชัว่รา้ยทัง้สิน้ซึ่งพวกเขาจะได้กระทำา ในการท่ีพวกเขาถกูหนัไปหาพระอ่ืน ๆ
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm


ה19 וְעַתָּ֗
แล้ว–บดันี้
H6258

כִּתְב֤וּ
จงเขยีน
H3789

לָכֶם֙
ไว–้สำาหรบัพวกท่าน

אֶת־
�
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
เพลง

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
แล้ว–สอน–มนั
H3925

אֶת־
แก่
H0853

בְּנֵי־
บุตรทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

שִׂימָהּ֣
จงใส–่มนั

בְּפִיהֶם֑
ในปาก–ของพวกเขา
H6310

עַן לְמַ֨
เพื่อ
H4616

תִּהְיֶה־
จะเป็น
H1961

י לִּ֜
แก่เรา

ה הַשִּׁירָ֥
เพลง

הַזֹּ֛את
นี้
H2063

לְעֵ֖ד
เป็นพยาน
H5707

בִּבְנֵי֥
ต่อบุตรทัง้หลาย–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

เพราะฉะนัน้บดันี้ เจา้ทัง้สองจงเขยีนบทเพลงนี้สำาหรบัพวกเจา้ และสอนบทเพลงนี้ใหแ้ก่ลกูหลานของอิสราเอล 
จงใสบ่ทเพลงนี้ในปากของพวกเขา เพื่อบทเพลงนี้จะเป็นพยานของเราต่อต้านลกูหลานของอิสราเอล

י־20 כִּֽ
เมื่อ

נּוּ אֲבִיאֶ֜
เรานำา–เขา
H0935

ל־ אֶֽ
เขา้สู่
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
แผน่ดิน
H0127

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
เราสาบาน
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
แก่บรรพบุรุษ–ของเขา
H0001

זָבַ֤ת
อันไหลด้วย
H2100

חָלָב֙
น้ำ านม
H2461

שׁ וּדְבַ֔
แล้ว–น้ำ าผึ้ง
H1706

וְאָכַ֥ל
แล้ว–เขาจะกิน
H0398

ע וְשָׂבַ֖
แล้ว–อ่ิม
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
แล้ว–อ้วนพี
H1878

וּפָנָ֞ה
แล้ว–จะหนัไปหา
H6437

אֶל־
�
H0413

ים אֱלֹהִ֤
พระอ่ืน
H0430

אֲחֵרִים֙
ทัง้หลาย
H0312

וַעֲבָד֔וּם
แล้ว–ปรนนิบติั–พวกมนั
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
แล้ว–ดหูมิน่–เรา
H5006

וְהֵפֵ֖ר
แล้ว–ละเมดิ

אֶת־
�
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
พนัธสญัญา–ของเรา
H1285

เพราะวา่เมื่อเราจะได้นำาพวกเขาเขา้มาในแผน่ดินนัน้ ซึ่งเราได้ปฏิญาณไวแ้ก่บรรพบุรุษของพวกเขา ท่ีมนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์ 
และพวกเขาจะได้รบัประทาน และพวกเขาอ่ิมหนำาและอ้วนพ ีแล้วพวกเขาจะหนัไปหาพระอ่ืน ๆ และปรนนิบติัพระเหล่านัน้ และยัว่ยุเรา 
และฝ่าฝืนพนัธสญัญาของเรา

הָיָה21 וְ֠
แล้ว–จะเกิดขึ้น
H1961

י־ כִּֽ
เมื่อ

ָ אן תִמְצֶ֨
มาถึง–เขา
H4672

אֹת֜וֹ
�
H0853

רָע֣וֹת
ความชัว่รา้ย

֮ רַבּוֹת
มากมาย

וְצָרוֹת֒
แล้ว–ความทกุข์

עָנְתָה וְ֠
แล้ว–จะเป็นพยาน

ה הַשִּׁירָ֨
เพลง

הַזֹּ֤את
นี้
H2063

֙ לְפָנָיו
ต่อหน้า–เขา
H6440

ד לְעֵ֔
เป็นพยาน
H5707

י כִּ֛
เพราะ

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
จะถกูลืม
H7911

י מִפִּ֣
จากปาก–ของ
H6310

זַרְע֑וֹ
เชื้อสาย–ของเขา
H2233

י כִּ֧
เพราะ

עְתִּי יָדַ֣
เรารู ้
H3045

אֶת־
�
H0853

יִצְר֗וֹ
แนวโน้ม–ของเขา
H3336

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ה֤וּא
เขา
H1931

עֹשֶׂה֙
กำาลังทำา

הַיּ֔וֹם
วนันี้
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
ก่อนท่ี
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
เราจะนำา–เขา
H0935

אֶל־
เขา้สู่
H0413

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
เราสาบาน
H7650

และจะเป็นไปอยา่งนี้ เมื่อสิง่ชัว่รา้ยและความลำาบากหลายอยา่งมาตกแก่พวกเขาแล้ว บทเพลงนี้จะใหก้ารปรกัปรำาพวกเขาในฐานะเป็นพยาน 
เพราะวา่บทเพลงนี้จะไมม่วีนัถกูลืมไปจากปากแหง่เชื้อสายของพวกเขา 
เพราะเราทราบเค้าความคิดของพวกเขาซึ่งพวกเขากำาลังจะก่อขึ้นมาแล้ว แมแ้ต่เวลานี้เอง 
ก่อนท่ีเราได้นำาพวกเขาเขา้ไปในแผน่ดินซึ่งเราได้ปฏิญาณไวน้ัน้�

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
แล้ว–เขยีน
H3789

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

אֶת־
�
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
เพลง

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

בַּיּ֣וֹם
ในวนั
H3117

הַה֑וּא
นัน้
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
แล้ว–สอน–มนั
H3925

אֶת־
แก่
H0853

בְּנֵי֥
บุตรทัง้หลาย–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

เพราะฉะนัน้โมเสสจงึเขยีนบทเพลงนี้ในวนัเดียวกันนัน้ และได้สอนบทเพลงนี้แก่ลกูหลานของอิสราเอล
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
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ו23 וַיְצַ֞
แล้ว–ทรงบญัชา
H6680

אֶת־
�
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
โยชูวา
H3091

בִּן־
บุตร–ของ

נ֗וּן
นูน
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

חֲזַק֣
จงเขม้แขง็
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
แล้ว–กล้าหาญเถิด
H0553

י כִּ֣
เพราะ

ה אַתָּ֗
ท่าน

תָּבִיא֙
จะนำา
H0935

אֶת־
�
H0853

בְּנֵי֣
บุตรทัง้หลาย–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

אֶל־
เขา้สู่
H0413

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
เราสาบาน
H7650

לָהֶם֑
แก่พวกเขา

י וְאָנֹכִ֖
แล้ว–เรา
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
จะอยู่
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
กับท่าน

และพระองค์ทรงใหค้ำากำาชบัแก่โยชูวาบุตรชายของนูน และตรสัวา่ �จงเขม้แขง็และกล้าหาญเถิด 
เพราะเจา้ต้องนำาลกูหลานของอิสราเอลเขา้ไปในแผน่ดินซึ่งเราได้ปฏิญาณไวแ้ก่พวกเขา และเราจะอยูกั่บเจา้�

י 24 ׀וַיְהִ֣
แล้ว–เกิดขึ้น
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
เมื่อ–เสรจ็
H3615

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

ב לִכְתֹּ֛
เขยีน
H3789

אֶת־
�
H0853

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

עַל־
ลงใน

סֵפֶ֑ר
หนังสอื

עַ֖ד
จนกระทัง่
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
สำาเรจ็ครบ–ถ้วน
H8552

และต่อมาเมื่อโมเสสเขยีนบรรดาถ้อยคำาแหง่พระราชบญัญัตินี้ลงในหนังสอืจนถ้อยคำาเหล่านัน้สำาเรจ็เสรจ็ครบแล้ว

וַיְצַ֤ו25
แล้ว–สัง่
H6680

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶת־
�
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
คนเลวี
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
ผูแ้บก
H5375

אֲר֥וֹן
หบี–แหง่
H0727

בְּרִית־
พนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
โดยกล่าววา่
H0559

แล้วโมเสสก็บญัชาคนเลว ีผูซ้ึ่งหามหบีแหง่พนัธสญัญาของพระเยโฮวาห ์โดยกล่าววา่

ח26ַ לָקֹ֗
จงเอา
H3947

אֵת֣
�
H0853

סֵ֤פֶר
หนังสอื–แหง่

הַתּוֹרָה֙
ธรรมบญัญัติ
H8451

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
แล้ว–วาง–มนั

אֹת֔וֹ
�
H0853

ד מִצַּ֛
ขา้ง
H6654

אֲר֥וֹן
หบี–แหง่
H0727

בְּרִית־
พนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
พระเจา้–ของพวกท่าน
H0430

יָה־ וְהָֽ
แล้ว–จะเป็น
H1961

ם שָׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

בְּךָ֖
สำาหรบัท่าน

ד׃ לְעֵֽ
เป็นพยาน
H5707

�จงเอาหนังสอืแหง่พระราชบญัญัตินี้ไป และวางมนัไวข้า้งในหบีแหง่พนัธสญัญาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน 
เพื่อมนัจะอยูท่ี่นัน่เพื่อจะเป็นพยานกล่าวโทษท่าน

י27 כִּ֣
เพราะ

י אָנֹכִ֤
เรา
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
รู ้
H3045

ת־ אֶֽ
�
H0853

מֶרְיְךָ֔
ความดื้อดึง–ของท่าน
H4805

ת־ וְאֶֽ
แล้ว–�
H0853

עָרְפְּךָ֖
คอแขง็–ของท่าน
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
อันแขง็กระด้าง
H7186

הֵן֣
ดเูถิด
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
ขณะท่ี–เรา
H5750

י חַ֨
ยงัมชีวีติ

ם עִמָּכֶ֜
อยูกั่บพวกท่าน

הַיּ֗וֹם
วนันี้
H3117

ים מַמְרִ֤
กบฏอยูแ่ล้ว
H4784

הֱיִתֶם֙
ท่านเป็น
H1961

עִם־
ต่อ

יְהֹוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ף וְאַ֖
แล้ว–ยิง่
H0637

כִּי־
เมื่อ

י אַחֲרֵ֥
ภายหลัง

י׃ מוֹתִֽ
ขา้ตาย
H4194

เพราะขา้พเจา้รูถึ้งการกบฏของท่าน และความดื้อรัน้คอแขง็ของท่าน ดเูถิด ขณะท่ีขา้พเจา้ยงัมชีวีติอยูกั่บพวกท่านวนันี้ 
พวกท่านก็กบฏต่อพระเยโฮวาหแ์ล้ว และจะรา้ยแรงกวา่นี้สกัเท่าใดหลังจากความตายของขา้พเจา้
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ילו28ּ הַקְהִ֧
จงเรยีกประชุม
H6950

אֵלַי֛
มาหาเรา
H0413

אֶת־
�
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

זִקְנֵי֥
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
เผา่–ของพวกท่าน
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
แล้ว–เจา้หน้าท่ี–ของพวกท่าน
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
แล้ว–เราจะกล่าว
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
ใหไ้ด้ยนิ–ของพวกเขา
H0241

אֵת֚
�
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
ถ้อยคำา
H1697

לֶּה הָאֵ֔
เหล่านี้
H0428

וְאָעִי֣דָה
แล้ว–เรยีก–เป็นพยาน

ם בָּ֔
ต่อพวกเขา

אֶת־
�
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
ฟา้สวรรค์
H8064

וְאֶת־
แล้ว–�
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

จงรวบรวมบรรดาผูอ้าวุโสของเผา่ต่าง ๆ ของพวกท่าน และพวกเจา้หน้าท่ีของพวกท่าน ใหม้าหาขา้พเจา้ 
เพื่อขา้พเจา้จะได้กล่าวถ้อยคำาเหล่านี้ในหขูองพวกเขา และขอเชญิฟา้สวรรค์และแผน่ดินโลกใหเ้ป็นพยานกล่าวโทษพวกเขา

י29 כִּ֣
เพราะ

עְתִּי יָדַ֗
เรารู ้
H3045

י אַחֲרֵ֤
ภายหลัง

֙ מוֹתִי
ขา้ตาย
H4194

י־ כִּֽ
แน่นอน

הַשְׁחֵת֣
จะเสื่อมทราม
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
ท่านจะเสื่อมทราม
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
แล้ว–หนัเหออก
H5493

מִן־
จาก

רֶךְ הַדֶּ֔
ทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

יתִי צִוִּ֖
เราบญัชา
H6680

אֶתְכֶם֑
พวกท่าน
H0853

את וְקָרָ֨
แล้ว–จะเกิด–กับท่าน
H7122

אֶתְכֶם֤
�
H0853

רָעָה֙ הָֽ
ความชัว่รา้ย

ית בְּאַחֲרִ֣
ในอนาคต
H0319

ים הַיָּמִ֔
กาลเวลา
H3117

י־ כִּֽ
เพราะ

תַעֲשׂ֤וּ
ท่านจะทำา

אֶת־
�
H0853

הָרַע֙
สิง่ชัว่

בְּעֵינֵי֣
ในสายพระเนตร–ของ

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
จนทรงพโิรธ
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
ด้วยการกระทำา–ของ
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
มอื–พวกท่าน
H3027

เพราะขา้พเจา้ทราบวา่หลังจากความตายของขา้พเจา้ พวกท่านจะทำาใหตั้วเองเสื่อมทรามอยา่งท่ีสดุ 
และหนัเหไปจากทางซึ่งขา้พเจา้ได้บญัชาพวกท่านไว ้และความชัว่รา้ยจะตกแก่พวกท่านในวาระขา้งหน้า 
เพราะวา่พวกท่านจะกระทำาความชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระเยโฮวาห ์เพื่อยัว่ยุพระองค์ใหท้รงกริว้โดยการงานแหง่มอืของพวกท่าน�

ר30 וַיְדַבֵּ֣
แล้ว–กล่าว
H1696

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
ใหไ้ด้ยนิ–ของ
H0241

כָּל־
ทัง้สิน้–ของ
H3605

קְהַל֣
ท่ีประชุม–ของ
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

אֶת־
�
H0853

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
เพลง

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

עַ֖ד
จน
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
สำาเรจ็ครบ–ถ้วน
H8552

פ
ฯ

และโมเสสได้กล่าวในหขูองชุมนุมชนอิสราเอลทัง้หมด บรรดาถ้อยคำาของบทเพลงนี้ จนถ้อยคำาเหล่านัน้จบสิน้แล้ว
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